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La séance est ouverte à 17 h 40, le mercredi 27 février 2008, sous la présidence de Jonathan 
Evans, président.

1. Adoption du projet d'ordre du jour

Le projet d'ordre du jour (PE 401.219) est adopté sans modifications.

2. Communications du président

Le président informe les membres de l'audition commune avec la commission des libertés civiles 
et la sous-commission «droits de l'homme» à Guantanamo Bay, prévue dans les bâtiments du 
Parlement européen le jeudi 28 février 2008.

3. Échange de vues avec M. John Farnell, directeur de la DG Entreprise et industrie de la 
Commission européenne, sur le Conseil économique transatlantique

Le président accueille M. Farnell, qui donne un aperçu des dernières évolutions dans le cadre du 
processus du CET. En particulier, M. Farnell rappelle les questions prioritaires telles que la 
reconnaissance mutuelle des négociations des valeurs mobilières, la mise en œuvre de la 
directive REACH, le dialogue sur l'investissement, la question de la sécurité du commerce et du 
conteneur, l'évaluation d'impact réglementaire, les biocarburants et la sécurité de l’internet. Il 
informe également les membres des contacts avec les parties prenantes, comme le TABD et la 
dialogue avec les consommateurs.

Les membres suivants participent au débat: le président, Skinner, Crowley, Lambrinidis, Duchon 
et Ludford. M. Farnell répond aux questions sur la sécurité du conteneur, la sécurité de l’internet, 
la réassurance, les PNR et le système des visas américain.

4. Préparatifs de la 64e réunion interparlementaire PE-Congrès des États-Unis (DTL), à 
Ljubljana, 24-27 mai 2008

Le président informe les membres sur l'état de la situation concernant les préparatifs de la 
réunion interparlementaire PE-Congrès des États-Unis à venir et il invite les membres à exprimer 
leurs priorités s'agissant de l'agenda des séances de travail et de l'atelier.

Les membres suivants participent à l'échange de vues: Bradbourn, Kauppi, Daianu, Kuhne, 
Crowley, Lambrinidis, Sinnot, Gacek et in't Veld et le président.

5. Questions diverses

Néant

6. Date et lieu de la prochaine réunion

La prochaine réunion est prévue le 26 mars 2008, à 16 h 15.

La séance est levée à 18 h 30.
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